Star of Glory榮耀之星
Look a yonder there, see the star of glory, shinin’ down on Bethlehem.
看哪,那榮耀之星照亮伯利恆
I said
Wise men. Oh, they traveled afar.

Wise men. And they followed a star.

Wise men. At their journey’s end 

in the little town of Bethlehem.
幾個博士從遠方而來
他們追隨這星來到伯利恆城
Look a yonder there, see the star of glory, shinin’ down on Bethlehem.

看哪,那榮耀之星照亮伯利恆
I said

Angels. What a heavenly sight.

Angels, in their robes of white.

Angels, on a wonderful night 

in the little town of Bethlehem.
在伯利恆那奇妙的夜晚
主的使者穿著白袍在天空顯現
Look a yonder there, see the star of glory, shinin’ down on Bethlehem.

看哪,那榮耀之星照亮伯利恆
See the tiny baby; silent is the night.

See him in a stable; all is calm and bright.

Look a yonder there, see the star of glory, shinin’ down on Bethlehem.

在那寂靜夜晚,看小小嬰孩臥在馬槽中
一切都安寧而光明
看哪,那榮耀之星照亮伯利恆
